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Si*. Anna asszony a kor. szülök pelrinnykcpe.
,Krör lvlkü n. t ki iíiltt1 V lleva- sebb nz 
aokk^l a meaaziröl a utolsó szélekről 
hozott gyöngyüknél “

Vél<lftb<'S7.. XXXI.

Ozent Anna asszony, kinek szülőit nrrn ismerjük, a I Li­
vid nemzetségéből származott sz. .íoaehimma! lépett há­
zasságra, kivel erényesen és jámborul élt; de sokáig 
gyermektelenül. Ezen, ama korban fölöttébb szégyentel­
jes gyerniektelenséget 8 a legnagyobb béketüréssel és 
Isten akaratán való megnyugvással viselte; szüntelen 
esedezett azonban mégis Istenhez : áldaná meg őt egy 
magzattal. Végre meghallgatta az l r az ó' jámbor szivé­
nek könyörgését, e.- boldog anyjává tette ■ t a legboldo- 
gabb és áldottabb szűz Máriának.

Teljesülve lön tehát ekként szent Anna asszonynak 
régtől táplált tőrré óhajtása l)e lankadhatatlan is volt 
ama buzgalom, meivivel szeretett magzata irányában 
szülői kötelmeit teljesítő. Példánykép • • tekintetben az ó 
szent élete, melynek vonásai szebbek, becsesebbek sok­
kal a messziről s utolsó szelekről hozott gyöngyöknél. 
Méltán állittatik tehát az >'■ szén6 pen ttja az egyház által 
a kér. szülők elé- a végett, hogy azt gyermekeik neve­
lésében tehetségük szerint követni igyekezzenek. I gyanis 

a) Szent Anna asszony' az <> szeretett férjével. Joa- 
eliimmal. már gy enge korától oktatta szerelmes magzatát 
az erényre és jámborságra. Alig volt báron éves a kis­
ded szűz Mária, s már fölajánlották őt szülői Istennek a 
végre, hogy a .-zent szüzek“ köz, a templomban ö is 
szolgálatot tenne az Urnák. Gyorsan is haladt ő az eré­
nyek ösvényén fel a tökéletesség tetőpoieja télé; mi, Is­
ten különös kegyelmén kivid, melylyel >■ szent szűz lel­
két elárasztani akarta, bizonyára arra is mutat, hogy is­
tenfélő' szülői által már gyenge korától fogva oktattatotr 
az erényre és jámborságra. Legremekebb kép volt azért 
az ő erény ekkel ékeskedő szép lelke, melylstemiekannyira 
megtetszett, miszerint nem kételkednék abold. Szüzet az 
ö szent Fiának anyjául oly számtalanok közöl kiválasz­
tani, s őt e legnagyobb méltósággal valósággal fel is ru­
házni.

Azért, ha jámbor, istenfélő s erényes gyermekeket 
akarnak a kér. szülők magzataikban szemlélni, s azok­
ban szülői örömüket találni, szükséges, hogy azokat sz. 
Anna asszony példája szerint már kisded koruktól ok­
tassák er.iyedetlen buzgalommal az erényre és jámbor­
ságra. Mig gyenge s fogékony a gyermeki szív, mely 
mint viasz minden benyomást befogad, kell abba a szü­
lőknek elhinteni a vallásosság, erény, istenifélelem, és 
szeretet üdvözítő magvait. S miért épen ekkor ? Mert 
tiszták s ártatlanok a kisdedek, mint az angyalok menny- 
bem,mint a liliom szeplőtelen levele, mint a harmatgyöngy, 
mely égből áldásként hull alá. Nines bennük semmi in 
dulát, íegfölebb örülni tudnak, ha a szülő enyeleg velők. 
Nincs szivükben semmi viharos szenvedély; csendes az, 
mint az ártatlan lelkismeret. Mi sem könnyebb tehát, 
mint a kedves szülői hangnak ez ártatlan s olvadékony' 
lelkeket, úgy szólván, egygyé forrasztani minden jóval. 
Azért mondja az Isten leikétől ihletett bölcs is az ó-tes- 
tamentomban : ..Vannak fiaid? Oktasd őket, s hajlítsd 
azokat kicsinységüktőlfogva.“ Gyönge csemeték ugyanis 
a magzatok az Ur kertjében, melyek kellő növésre nem 
juthatnak, ha csak valamely fához nem köttetnek, s an­
nak támasza mellett fel nem nőnek. E támasz a kér. 
katli. vallás elvei szerint intézett szülői jó nevelés. — A 
kisdedekben is korán mutatkozik az eredendő bűn kö­
vetkezménye, a roszra való hajlandóság csirája; mely, ha 
vallásos nevelés által a szülőktől jókor ki nem tépetik, 
csakhamar megérik a gonosz cselekedet aratására. Mire 
nézve ugyanazon bölcs egy más helyen mondja : „Ne 
adj hatalmat gyermekednek minden téteményre; hajtsd 
meg nyakát, mig gyenge, nehogy megkeményedjék, s ne 
Ingyen neked, mert ez fájdalmas lesz a te lelkednek“ (Eccl. 
30.). Czélzást tesz itt tudnillik a szent iró a gyenge fák­
nak iigaira. melyek, mig gyengék, mindenfelé hajthatók; 
de nem midőn már megvastagodván, hajlékonyságukat 
elvesztették. A gyenge korban kell tehát a gyermeki 
szívbe beoltani az istenifélelem- s szereteten épült vallá­
sosság szent érzelmeit. — Nem hiszem, hogy találkoz- 

j nék keresztény szülő, ki gyermekét boldoggá tenni ne 
1 akarná. Pedig az istenifélelem- s szeretettel telt. vallá-
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„ , sz;v az. nii az embert egyedül teszi igazán boldoggá 
in: d a jelen, mind a jövő életben, hz ugyanis azon 

kincs, mely úgy a jelen, mint a jövő életre bőven 
k; .mozik; nielvet moh" meg nem eszik, rozsda meg nem 
, ,, yt tolvajok el nem lophatnak: tehat melynélboldo- 
oit bbat egy szülő sem hagyhat háti»gyermekei számára. 
— Továbbá

b Szent Anna assz< ny buzgón iparkodott az o sze­
relmi' leányát, a bold. Szüzet, minden oly ártalmas he- 
h - kt.il s veszélyes társaságoktól visszatartani, melyek 
az i életé: ek szentségére legkisebb homály is veuie.tek 
vi, na. Már mint bárom évest akadta őt az „asszon;i 
-z nt e iilekezet"-nek. hogy taxid:, világ zajától a „szent 
_ közt a templomban • tatlan szivének erényei

v < ríi- Ilii gviikt r< t verhessenek, az isteni kegyelem 
j,i-i'koii'. h írniat.-inak h izzájarultiíval szeltb virágzásnak 
örvendhessenek. — Szép példa ez ismét a kereszti ny 
sz'il'ikn :k. mint kelljen az Isten által gondjaik"*» bízott 
gyermekeiket a rajok nézve veszedelm - helyeki >1 s ár- 
tá'n.as t.írsiis.ÍL'''któl visszatartó .i. ha uv. azok szivébe be- 
oV,-.;t vallásos szent érzelmeket megőrizni. s szülői iara- 
d-ilmaiknak i.rvxnik t s g\ iiniifle :e;t szemléim akutjuk.

y_ ,! * j- ■ ,i >s n huzass.-.g viragniaK név ezt a g\ ennekertet. 
tehát valamint a virágot linzi.i kell. hogy <1 ne hervad­
jon : ngv a gyermekeket folytonos vigyázat alatt kell 
in vélni, hogy meg ne romoijan ik. A természet tövisek 
k izé z.-'ria a gyenge r< zsát; í. m tízért, hogy a. t meg- 
sz-11 rg■■ ss::. hanem liogv oiíaí.. azza. -V sziiidk orKÖilo 
szemei s ama szorg >g loskodás, melylycl gyerme­
keiket a nekik ártalmas helyektől s társaságokt 1 visz- 
szatanáztatják, efféle tövis, rn-.-ly <-Italmazza.. nun ]>-<hg 
hervasztja a fejledező gyermt keket. Hasztalan is minden 
fáradsá«-, eredményt len marad minden oktattís, íüsiöe 
Vieux" az egész já) nevvíes. In a sziiioK e mailéit még mm 
iparkodi ak gyermeki iki t oly h< lyekt il s társaságoktól 
is visszatartani, hol ésmeivek között jo erkolo ík mog- 
vesztC"’'•?tetnének. Csakhamar vüvutfctik ugyanis ekkvíV 
a tiszta vetés közé a rósz mag ; lehűlnek a lián ,es s ' 
huzatos bejt! rjánvai. gyiimób'sözás eivtt eliojtjak a 1> g- 
szebb erény-ültetvényeket. Jól hasonlítja ezért a zsoltá­
ron az : nvákat a szöíőtőhez, a g; ermekeke pedig asz 
lövesszőliez. midőn mondja: ..A feleségei!, mint a L >- 
velki i’lö szölötö a te házai: o-dalán.' Akarja ez által er- 
tési'i": adi.i. miszerint, valamint a szőlő vesszők oiy magasra 
kötöz;etnek f i a ház falain, hogy azokról a tiirtőket sza­
badon 1 nem téphetni . akként a gyermeki k' r is mint 
eiry a házhoz kell kötni, minden lépt őket őrködő szem­
mel kísérni, hogy igy az (lény drága fürtjut. melyeket 
minT gv-uge. de terniekviiv hajtások, sok szülői gomb 
munka s tára«lalom utáni meghoztak, roiok szabadon le­
tépni ne lehessen. — \ égre

e Hogy a hálád ltosság legtökéletesebb aldo/.atát 
mutassa be sz. Anna asszony Istennek: egyetlen és leg­
kedvesebb gvérmékét az l rnak ajánlotta töl. s egészen 
és kiváhílag az ő szolgálatára szentelte fád a jerusalemi 
templomban. Szép és követésre invitái vonás ez ismét a 
kér. szűkükre nézve szent Anna életéb d. isten azt ugyan 
nem kívánja a kér. szülőktől, hogy számára gy ermekeiket a 
templom szolgálatára tokijául] íktde azt igenis meg«] vámja, 
hogy gyermekeiket az Istennek élő templomaiul, minőkké 
a keresztségben fölszentvltettek, tekintsék, a ökot mint

ilyeneket szentül s szeplőtelenül megőrizni igyekezzenek. 
Meo-kivánja azt. hogy a szülői ház kereszténye életmód által 
Istennek templomává alakíttatván át. ebben a gyerme­
kek Istennek buzgó szolgálatára szó- és példával oktat- 
tassanak. s iránit,;! tartozásaiknak buzgó lerovására min­
den máidon serkentessenek. Megkívánja végre azt, hogy 
«•ondoskodjanak a kei-, szülők arról, miként gyermekeik 
ne a mnhunh'i javak s élvezetek után vágyódjanak ren­
detlenül. liánéin inkább mindenekelőtt a mennyországot 
tartsák szem előtt, s ekként letegyék mintegy szivüket 
Isten oltárára, ott maradandót, mindaddig, valamig csak a 
jó Istennek tetszeni fog, azt a dicsőség templomába át­
tenni.

S ezek lennének a főbb vonások a kér. szülők pél­
dányképe, szent Anna asszony életéből.

Azt mondja a zsoltáros: „A jámbor szülőknek nem­
zed -ke m-gáldatik." Kövesse tehált minden keresztény 
szii:ö a jámbor és istenfélő szent Anna asszony példáját 
szülői kötelmeinek teljesítésében, s kétségkívül áldottak- 
s boldogokká teendi gyermekeit. ^

S z o 11 o s y J ;i il o s.

liátyolok íi mji (“létéből.
xxxv.

Szrrvnr«ll«ii rs;»lad.

111 A végzetes malom.
Egy malom van Y, -zjivém vármegyében, 
A Bakunyi,ak épen a begyében;
Gyér kerekét a Gerecczc hajtja. 
Hébe-hóba őriének iia rajta.
De hamis kis ér az a Gerenczc:
Hamar elfut, s üres a mcdcr.eze. —

Xatry a hőség. - Mint rest gondolatnak, 
Szörnyű sorsa van szegény garatnak, 
Régi rozsilaporban áll a tengely , 
Mozdulatlan tesped a geremlely. 
Szikkadás ült a keréklapátra ,
Epcdezve néz zsilipre, gátra.

Ege ,'söp nem sok. annyi sem hull raja, 
S jellegeden a nap karimája 1 —
Mit a molnár gy jte a mederben, 
Kiapadt a viz. de már régebben.
A fenék, mint Sahara porondja :
A miii g szét iissze-\issza hunija.

Csöndes a ház. mint a sir vidéke, 
Érczkarokkal öleli a béke ;
Puszta bambái-, kamra és a katlan, 
Mintha volna az egész lakatlan.
Ember itt tán nem is él, s ha élne, 
Szomjan étlee ébenhalni félne! —-

Oii koránsem ! -- Délszakán az éjnek 
Kéjhabokban zajlik itt az élet. . . 
Szörnyti ház ez: bujnyikok tanyája! 
Menedékét benne föltalálja 
Uapbuvó nép, lelkek éji lémé ; 
Utonállók, tolvajok merényc. •
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A malomnak földalatti sutja,
Melynek az ól fenekén fut útja,
Pincze végén titkos ajtajával,
A pataktól öt-hat ölre távol :
Tíz, tizenkét embert zár az éjbe,
Usztatólag mézbe, vajba, tejbe. —

A törvénynek e rúgott egyéni 
ide bújtak iszonyún remélni. . .
S felköszöntvén szörnyű áldomással,
Itt daczolnak a nagy óriással :
Mely a törvény palloséle által 
Számotvcttvt élet- és halállal. —

A molnár e rémek orgazdája;
Mestersége bűneik palástja.
Az orgazda tiltott vadalmája,
Fakó Tamás eltévedt leánya :
Rémkirályné! — egy elesett angyal;
Sziv-egén rég beborult a hajnal! —

Söpredék nép ! hol a hit világa,
Mely a bűn éj jégmezét bevágja,
És utat nyit a szív iiterébc,
Hogy bltnutját immár végzené be?
Borzasztó az oly kebel nyugalma,
Hol nem él az öntudat hatalma!

(Fol> tatása következik.)

N y u 1 a s s y Antal.

Az l'r jpgyvse.
— Történeti bvs/ély. —

Ős Duna, nemzetem ezredéves történetének, sok 
öröm-, de sokkal több gyásznapnak néma tanúja, be meg­
változtattak téged is a fölötted elvonult századok viha­
rai! . . Egykor féktelen, szilaj ifjú valál : most egy vén, 
de itjuereju, sörényét olykor-olykor meg-megrázó, nyugvó 
oroszlánhoz hasonlítasz. . . Századok előtt tán te is job­
ban szeretted c hont, mint most; ugv szeretted, mint 
azok a sir mélyén porla dozó hii hazatiak, . . és szerete- 
tedet tettekkel bizonyítód be. Elnyelőd 1052-ben Hen­
rik császár ellenséges bajéit agvarkodó büszke hadse­
regével; inig ellenben 1458-ban Szilágyi Mihály 
negyvenezer emberét tűrted meg a kebledet boritó jég- 
pánezélon. Es midőn negyvenezer hang Mátyás királyt 
élteté : te is felsohajtál örömedben, hogy kebled jégpán- 
czéla megrepedt belé. . . Más idők voltak akkor. . . A 
nemzet vérével itatott téged, és te a bonfivértől fölmele­
gülve, átkarolád óriás karoddal a hon szivét, Buda-Pes­
tet, és a partjaidon fekvő többi városokat. Elmúltak a 
régi szép idők. azóta sok minden megváltozott . . . meg­
változtál le is vén folyó! . . Talán a beléd ömlő ioegen 
elemek változ,attak meg? . . De bármi legyen is oka e 
változásnak, annyi bizonyos, hogy te sem szereted már 
úgy c bont, mint szeretted egykoron. . . Ölelő karjaid 
lesiklottak az ölelt városokról, csak Komáromot tartod 
még ölelve; de annak ölelésében is a X ággal osztozol. 
Es te is, mint a nagy ősök bullának mostani lakói közöl 
oly sokan, olv igen sokan, kevés kegyelettel viscltetel 
az ősi romok iránt : elrombolod, szétszórod azokat, me­

lyek utadban esnek. . . így rombolod naponkint az ősi 
emlékekben gazdag Margit-szigetet is.

Va<ry talán fájdalom szülte haragodban teszed azt. 
tapasztalván, hogy kevesen vannak, kik az ősök hátra­
maradt emlékét tisztelnék, kivált a Margit-sziget virá- 
nvait tápodé idegen ajkú nép között? . . I ékezd hara­
godat ős folvó ! Ili szén e szigetnek hontivér áztatta földén 
minden igaz, őseihez hii magyar kegyelettel borul le az 
egykori dicsőség szent romjai előtt. . . Tüntesd löl in­
kább kebled sima tükrén e sziget egykori fényes alakját, 
büszke v íra-. ajtatos zárdái- és kisded falujával: regéld 
el azok történetét, hogy elmondhassam, és az ide mulatni 
járó nép megtudhassa, miszerint a földet, mely et tán 
gondtalanul tápod. Isten és haza iránti szeretet, a szülök 
iránti engedelmesség szentelte meg ... és az égő csipke- 
bokor előtt álló Mózesként oldja le saruit, vegye le ló­
vegét: mert nekünk magyaroknak szent a hely. a hol 
áll, merre jár; és a fák lombjait szelíd szellőként az egy­
kor itt éltek imái lengetik, áldást esdve a magyar bazár i.

A látogatók.

Az emlékezet szárnyain repüljünk vissza a multi a. 
s az 1260. év táján állapodjunk meg a budai várhegyen.

Gyöuvörii panoráma áll előttünk. A két testvér- 
, város fölött négy ágra oszló Duna közepén lebegni lát- 
! szó tündérbáju Margit-szigethez simulnak a folyam hi- 
i zelcrő lni.hímai. mintegy boldogoknak érezve magukat, 

hogv a gyönyörű szigetet körülölelhetik, melynek alsó 
részén a premontreiek pvépostsága áll toronynyal erösi- 

i tett effv házával, fallal köritett hosszúkás négyszegűi téren: 
felső részén pedig az esztergomi érsek vára büszkélke­
dik. négy láb széles falával: a sziget mindkét oldalán 
kardalaku bástyák s ezek közepén erős torony nyal. mely - 
nek tövét a tehetetlen dühében kifáradt folyam babjai, 
mint a legyőzött ellen az őt porba sújtó kezet hizelgőleg 
nyaldossák. A vár hátsó részét laktanyák, raktárait es a 
várhoz tartozó egyéb épületek foglalják el. A vártól is­
mét lefelé a kisded Szent-Pál falu nyúlik el kicsiny, de 
tiszta házaival, s ettől dél-keletre mintegy 40—50 öl 
távolságban a Boldogasszony-apáezák kolostora remek 
egyházával és a hozzá tartozó épületekkel, az apáczák 
tanításával foglalkozó domonkost szerzetes bikával s a 
férficselé ! házakkal. Azonban, mi leginkább meglepi a 
szemlélőt, az a néhány év előtt készült egyház és kolos­
tor, melyen nagyon meglátszik, hogy a király alapító, 
kedves leánya és társnői számára építtetvén azt. nem kí­
mélte a költséget. A teljes pompájában diszlö. góthizlésii 
egyház tornyáról messze ragyog megváltásunk szent jele. 
a gazdagon aranyozott kereszt, s oly hivólag int íény- 
sugára, hogy hívásának lehetetlen ellen tállal íi: ki egy­
szer azt megpillantja. szive . lelke annak közelébe t á- 
gyik. . .

Az egyházba belépőnek első pillantása önkény tele- 
mil is az aranvgazdag főoltárra esik. melyre a boldog- 
ságos sz. Szűz remek képe tekint alá. A szentély egyik 
oldalát sekrestye, a másikát Margit oratóriuma foglalja 
cl: és a főoltárral szemközt fekvő templom-pitvar t ’,lőtt- 
merész metszésit oszlopokon a kolostorral összekötött 

1 karzat nyúlik el.
Az e»ész épületet s a hozzá tartozó kertet tál veszi
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körül. Ki a távolból tekint e kertbe, az előtt úgy tűnnek 
föl az apáczák hófehér öltönyeikben a zöld bokrok és 
ta-ka virágok tömkelegében, mint valami túlvilág! lé- 
n vek ; mert csak is szárnyaik hiányzanak, hogy égből 
szállóit szeráfoknak liigye a kevésbbé ábrándos szem­
lélő is. . .

Midőn történetünk kezdetét veszi, gyönyörű tavaszi 
nap hinti sugarait a Duna sima tükre fölött uszo szigetre. 
Az egész táj felett néma ábrándos csend honol, melyben 
oly meghatókig hangzik az egyházból kihallatszó ének, 
hogv hangjára még a bokrok hüs árnyaiban zengő kis 
madárkák is elhallgatnak... Nincs is meghatóbb valami, 
mint a szívből jövő, szívhez szóló, s a lég könnyű szár­
nyain ég fele emelkedő egyházi ének. . . Kit ez megin­
dítani nem képes, annak szive nincs. . .

Elhangzott az ének, megnépesiilt a zárda es a kert. 
Az előbb elnémult kicsinyke szárnyasok újra megkezdek 
dalukat, üdvözölvén a kertben megjelent és szellemek­
ként föl-alá!ebegö, vagv munkálkodó szüzeket, kik közöl 
egv a rózsabokrok között járdáin szűz vonja magái a 
leginkább a figyelmet. Finom, inkább barna, mint fehér 
arezbőre, melyen a leggyönyörűbb rózsapir tör át. a se- 
lyempuhaságu sűrű fvkt-te szemöldök alatt csillogó gyé- 
niántféiiyii. éjsötét szempár, a bájos metszésű, kissé haj­
lott orr. a piezinke bíbor ajkak a görög szépségek egyi 
két állítják élőnkbe. A deli termetnek a pongyolán de­
rékhoz szólított hófehér zárdaöltöny, mely barna arczá- 
hoz kimondliatlannl jól áll. még több bájt kölcsönöz.

\ szépséget alig sejtő s azzal legkevesebbet törődő 
szűz lassú léptekkel jár föl s alá testvérei, a rózsák kö­
zölt. s nem törődve környezetével, önmagába látszik el­
merülve lenni. Ajkain néha-néha egy-egy mosoly játszik, 
talán tiszta szűz lelke oly közel rokonaival, az angya­
lokkal társaii g. . . Merengésében nem látszik észrevenni 
a méla csendet zavaró, távolról a budai oldalról hangzó 
és mindinkább közeledő evező-csapások zaját, mely 
társnői figyelmét rég magára voná.

Elnémult a zaj. és rövid idő múlva a zárda körül 
léptek s annak ajtaján kopogás hallatszott. - Az adott 
jelre föltárni! ajtón IX'. Béla király lépett be magas ven­
dégével, Ottokár cseh királyival s néhány kísérőjével.

A magas látogatók figyelmeztetve az ajtót felnyitó 
által, lassú lépt- kkel közeledtek az illatos rózsák között 
mélázva andalgó szüzhüz. ki csak akkor vette őket észre, 
midőn már mellette állottak.

A meglepett szűz felveté igéző szemeit. Első pil­
lantása a bámulatában szoborként mozdulatlanul álló 
(tttokárra esett; és azon pillanatban, mint kit bűvös erő 
ihlet, arezát biborpir és egész testét reszketős szállta meg, 
mit egy rövidke perez után atyja kebelén rejtett el a 
kiváncsiak tekintete elől. . . A szűz IX'. Béla király leá­
nya, Margit volt.

A kerti találkozás után a kolostor megszemlélésére 
vezető a király magas vendégét, kit azonban a kolostor 
szépségei kevésbbé látszottak érdekeim: mert szemei 
szüntelen a szép szüzet látszottak keresni.

Rövid szemle után eltáxóztak a magas látogatók. A 
cseh király egészen más érzelmekkel hagy ta cl a szige­
tet. mint arra rövid idő előtt lépett. A szigetbe jöttökkor 
kérdést ké lés után intézett a mellette ülő királyhoz; 
most ellenben szótlanul mereng a sima víztükrén, mint

a ki valamely igéző kép szemléletébe van elmerülve. 
Io-en. egy képet, egy gyönyörű képet szemlél ő. . . egy 
képet, melyet élethiin igézőleg lát mindenütt, hová te­
kint ; mely oly közel vau hozzá, saját kebelében, szive 
mélyén — szive közepén, hová csak néhány perez előtt 
lopta he magát tudtán, akaratán kívül. . .

A hosszú csendet Béla szakit;! meg, kérdést intéz­
vén mairas vendégéhez a sziget- és az abban látottakról.

__ Én csak egyet tudok — válaszolt Ottokár, gon­
dolatát tovább fiizve s a viz fölszinéröl föl sem pillantva
_azt az egyet, hogy a szigeti kolostornak egy nagy,
Jo-en nagv kincse van. Ha e kincset enyémnek mondhat­
nám, nem adnám a világ minden kincséért, — nem az 
egész világért! . .

1 la e kincs ajándékozása tőlem függ, tekintsd 
sajátodnak válaszolt Béla, kinek O. tokár jóindulatára 
igen nagy szüksége volt.

— A kincs tied, oh király! és csak is megegyezé­
seddel lehetne enyém. De elajándékozni nem áll hatal­
madban ; és ha állana is. nem fogadnám azt el. Mert an­
nak csak úgy van valódi becse a birtokosra nézve, ha 
önmaga adja át önmagát, lé kincs — leányod, Margit...

_Raj ram ne múljék — szólt Béla, a királyné lak­
osztálya felé vezetve vendégét, hol igen hosszasan ta­
nácskoztak, és lionnét mindnyájan különböző érzelem­
mel, de egy óhajtással távoztak.

(Folytatása következik )
Napkeleti.

Városi Icxoick.
XIX.

,S »etettem a te hit?, art diazct.* 
25, — 8. Zsoltár.

Pécs. — Első plébános Peteden. — Elődöm és utódom. — Bertalan 
Alsjos. — Szép cg) ház. — Ki gyúr vs meg st-m uz. Major \ incze. 
Majális jó »zell« mbrn. — llj lap Pécsett. — Jó czélu ajtatos-ági gyakor­
latuk. — Kitűnő szobrász. — KigJcdóvoda » hiány. \ isitatio carionica.

— Gyűrt. — Uj harangok. — Abaligeti szép képek. —

„Minden helységben van egy férfiú, kinek családja nincsen, 
és mégis minden családhoz tartozik; ki a polgári élet legünne­
pélyesebb tanúja, az élűiben tanácsadónk és részvevőnk ; ki az 
embert születésénél fogadja és csuk sírjánál hagyja el; ki meg­
áldja és megszenteli a bölcsöt, a Házassági és halálos ágyat, és 
a koporsót; egy férfiú, kit a kis gyermekek szeretni, tisztelni cs 
félni szoktak, kit még az ismeretlen is atyának nevez; kinek a 
keresztények leghcnsöbb vallomásai s legtitkosabb kónyei lár­
vák ; egy férfiú, ki a test és lélek minden szenvedésében hiva­
tott vigasztalónk, és kötelezett közbenjárója a gazdagnak és 
szegénynek : amaz titkos alamizsnáját leteendő, emez azt pirulás 
nciklii elfogadandó; ezen férfiú a társaság minden osztályához 
tartozik, és pedig az alsóbb osztályokhoz egyszeri! életmódja 
és nem ritkán alacsony származása, a magasabb osztályokhoz 
nevelése, tudománya és az érzelmeknek nemessége által, szó­
val : egy férfin, ki mindent tud, mert ls.cn fölbanőmazottja, 
mindent kimondhat, s ugyanazért igéje az isteni küldetés nyo- 
matékával, s egy egész s tökéletes bitnek erejével szól az em­
ber értelméhez és szivéhez, lés ezen férfin a lelkipásztor." Ilyen 
lelkipásztornak örvend jelenleg I’ekcd is, mely fiókcgyházból 
plébániára emelkedett. Az első uj plébános elődöm, mert clöt- 

; tem volt egykoron ugyanott káplán ; utódom is, mert én lévén 
: ott az utolsó káplán, ö követett s lett az első plébános e kies 
I völgyben. Kívánom, hogy nevének megfelelőleg legyen igazi 
1 Bertalan apostol, s bírjon alajosi ifjú, Istenért lángoló szívvel s
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lélekkel. — Búcsú napján, sz. Háromság vasárnapján lön ünne­
pélyesen beiktatva ; mely alkalommal volt szerencsénk látni az 
egészen átalakított, s újjá varázsolt szép templomot. Az. egész 
egyház ki van festve; három uj oltár díszük benne, melyek fö- 
ékc a Bécsben készült képek. Kérded olvasó, ki készíttette 
mindezt? Ki lehet ily drága időben ily adakozó? Bizony nem 
más, mint egy helybeli világi ttr. Máj er Vincze az ö neve, lo­
vasvadász az ö mestersége, ki a nagyobb részt saját költségén 
készíttette. Ö róla el lehet mondani, hogy nem kegyttr, mert 
nem őt illetik e terhek viselése; de mégis az, mert patrouusi 
kegyekben részesíti a falu egyházát. 0 az, ki ottléte óta a tem­
plomot egész éven át gyertyák- s virágokkal látta el., úgy hogy 
a templom egy garast sem kénytelenitett erre adni. 0 az, ki a 
község határán egy szép keresztet állíttatott, s számos egyéb 
titkos jótettei az életkönyvében vannak megírva. Róla igazán 
el lehet mondani, hogy szereti Isten háza díszét. Nem hiúban 
viseli a V i n c z c nevet, de annak meg is felel. Valamint véd- 
szentje sajátkezüleg szedte a fürtöket a sz. mise áldozathoz 
szükséges bor számára : úgy ez is nyugtalan mindaddig, inig a 
szentegybázat teljes lényben nem látja. Az Ur Isten aldja meg 
e jó urat hosszú boldog élettel. Ti pedig atyatiak, kövessétek c 
szép példát: Minden embernek vau egy neve, melyet a kereszt- 
ségben nyert; ezen védszentje Istennél esedezik érte, de egy­
úttal a kegyeneznek is kötelessége védszentjének példáját kö­
vetni. Oh hány nem is tudja patronusának életleirását 1 pedig 
erről elmélkedni, azt olvasni kellene, hogy igy utánozhassa.

A pécsi kis-iskolások valamint minden, úgy ez évhen is 
kisiettek a zöldbe, élve?, i a kedves májusi mulatságot. Az ár­
tatlan öröm Istennel kezdődött. Ugyanis a városon kívüli teme­
tőkápolnában sz. misét hallgattak, és az alatt szivrehatólag 
énekeltek ; azután az összes tanítók és szülök kíséretében el­
mentek az tiszögi erdőbe, hol katonásdi, lapda, hiuta, tekézés, 
rovar a ndvénygyüjtés, versenyfutás, halmozás, ének. táncz, 
játék váltották fül egymást. Mindenkinek volt saját lobogója 
is, mely a kisded seregnek tarka szint kölcsönözött. Adja Is­
ten, hogy a nemzet c fiatal sarjadéka jó polgárokká fejlődjék .

A pécsi lap is megkezdi uj pályáját. Még eddig magyar 
lap városunkban soha sem létezett. Az ügyes szerkesztő szép 
reményekre jogosít föl bennünket.

A nepomuki sz. János , valamint a Jézus sz. szivéröli tár­
sulati ajtatosság nálunk is megtartatott.

B a r t a 1 i c s kitűnő mtiszobrászunk jeles munkákat ter­
vez, melyeket remek vésője kétségtelenül jól fog kiállítani. 0 
bácskai származású, de ugyancsak onnét kapja is a legtöbb 
munkát. Nem rég készített több feszületet; jelenleg egy szép 
Sz.-Háromság-szobrot, azután pedig Doroszló részére egy szép 
Kegyelem-Anyát fog kiállítani, mely az ottani búcsújára helyre 
van szánva. Adja Isten, hogy jeles, szorgalmas s vallásos ér­
zelmit szobrászunk még sok jeles müvével gazdagíthassa az 
egyházat! .

A pécsi kisdedóvoda mindig nagyobb virágzásnak indul. 
Szigniszt, ez intézel tanítója, igen ügyesen vezeti e nehéz pá 
lyán a kisdedeket; csak áz kár, hogy nem minden szegény ve­
het részt ezen üdvös nevelésben, nem győzvén a havipénzt. Ki 
vánatos volna e czélra egy szép alapítvány. ........ .

Megyénk föpásztora városunk négy plébániájában lo évi 
szünet után ,canonica visitatió't tartott, mely a legjobb sikernek 
örvendett.

Városunkhoz közel eső gyüdi buvsujáróhclyreez évben 
föltűnően kevesebben z arándokoltak, mint más évben szokás.

A pécsi nagytemplom, nem különben a nádasdi, ujöntetü 
harangokkal látattak el.

Abaligetcn a jó plébános ur, daezára nagy betegségének, 
adakozásuk utján két szép képet készíttetett a templom számáia.

Mcndlik Ágoston.

Balatonfüredi séták.
VI.

Jul. E hó S-án a Kisfaludy gőzös, zsúfolásig, díszes *) ven-

*) E szóra eszembe jöttek a zsebmetszök, a eszmecsere nyomán 
B á d y Izidor barátom, ki minap oly értelmet akart rám erőszakolni, me-

dégekkel telve, sétautat tett a Balatonon. E mulatság nagy 
élénkséget idézett elő Füreden ; mert 3 frt ÖO krért Keszthelyre 
menni, visszajönni, s c mellett még gazdagon terített Ízletes 
asztalhoz tilni, ily drága, tizedes-törtszámos világban, csekély­
ség, s ha liozzáveszszük a szellemi élvet, mely nélkül a Balaton 
hátán még a legfásultabb kebel sem maradhat, lehet mondani, 
semmi. Mi ugyan nem vehettünk részt e kirándulásban a vasár­
nap miatt; de tanúi valánk ama bűvöletnek, rendkívüli örömnek, 
mely az c kirándulásban először résztvetteket elragadá. Egy 
szerkesztő, mintha csak a dclphii jósda illatos füstjétől a pogá- 
uyok előtt szent barlangokban a jövendő dolgokat látó mámo­
rosságba ragadtatott volna, fülkiáltott : Hazám, hazám, hogy 
én itt még nem ismertelek! . . mily biint követtem cl, midőn 
másutt mulatva, téged nélkülöztelek! A btinbánat áhítatával 
verem mellemet . . hol vagytok ti életunt lordok, kik az egész 
világot beutaztátok, s már nem tudtok hová menni ? jertek ide, 
ebbe a szegény zttgországba, s vigyétek el hírét a ködös szi­
getbe ! Miért nem tud rólunk az egész világ? hej ! mert még jó 
magunk sem tudunk magunkról mindent. . . Tollat hamar : hadd 
örökítselek meg halvány alakkal te szent hevület, mely e napot 
éltem legboldogabb pillanatává teremted ! Imádlak magyarok 
szent nagy istene, hogy oly szép hazát adál!

Másnap Paláznakra mentünk ebédre; nem azért, 
mintha tán erszényünk üres (?) lett volna, tehát gazdasági szem­
pontból, hanem mert a szives házigazda, nt. II u r n y i k József 
édes urambátyám olyan ember, kit GO éve daéZára ifjú lélek s 
tevékenység j'c Uemez, s annyi mindenféle szép újságot járat, 
hogy ha azt mind kicsépelnek, velem együtt aligha nem volna 
neki több j ó szaga, mint most van. De aztán még azért is 
mentem cl hozzá ; mert szeretek az öregektől tauulni, kiknél 
van az ész cs tanács, s kik mégis, ha nem is az elmélet száraz 
kamrájából, de a tanulságos tapasztalás tettdus iskolájából 
sokkal többet tudnak akár micsoda hányaveti fiatal embernél, 
leginkább pedig abban a mesterségben, melyet Nagy-Uergely 
pápa „mesterségek mesterségének“ nevezett el, s melyet én a 
művészetek művészeténél is nehezebbnek tartok. A jó üreg ur,

lyct én legtávolabbról sem szándokottam, az olvasó pedig csak ráfogva
sejthet. Bizonyítgat ö valamit, miből nekem is jutott egy a d u t, de az 
ii t ő nála maradt. Eszembe jönnek a „többen,“ ott fen valahol, kik mond­
ták : nem szénát, hanem luezernát szárítunk karukon; — de annyi mégis 
kisült, hogy valamit csakugyan szár ítottak Lássunk kis slati.tikni ada­
tot. Tavai rendes vendég volt : 1073.— Közöttük 1 föherczeg; kereskedő 

212 ; földbirtokos, kik között elég izraelita is volt, 103 ; magánzó 33 ; 
es. k. hiv. s katona 48 : mindeureildii nap 48 ; gróf, báró -’7 : ügyvéd 24; 
bérnek 20 ; uradalmi hivatalnok 15 ; vendéglős 12 ; orvos i 1 ; kézműves 
fi: gyámok li; nevelő C ; rabbi ti; világi tanár 5 ; polgár 4 : színész 3; 
éyitész.vállalkozó 3 : festő 3 ; városi hivatalnok 3 ; szerkesztő 3 ; mérnök 
4: gazda 2; ügynök 2; magánhivatalnok 2 ; jószágfv ügy, l.i 2; molnári,ö 
2 : a többi, mindenféle osztályból a világon, cgy-egy A cselédeket, csalá­
dok tagjait, szóval a fóliit személyek járulékait nem tettük ki. mert ezek­

kel jö ki aztán az. 1073. Ki van tehát leginkább képvisi Ive V a tősgyöke­

res magyar mágnások, mint mosdani meltóztutik t — Iö47 ben a vende­
gek száma 211,7 volt, legkevesebb 1839-ben, csak 1413 ; mégis csak .—8 
száz között lebeg a vendégek száma ! B—y barátom maga bevallja, mi­
ként nem meri állítani, hogy valami iparlovag itt elvétve meg ne for . 

i de azt is tudja, hogy' az ilyen 2-1 óránál tovább néni időzhet itt, mert fut 

ismertetvén, sziire k, tetet, s. I.zzvl nekünk teljes igazságot ad: meit mt 
is tudjuk, hogy az ilyen madarak nem is ám az egész idényt heverik itt 
át. Megsúgom tehát, hogy tavaly Ü18 egyén csak keresztül utazott kun. 
den, kiknek rangját, nevét n< m kordé senki, i 11 v o 11 a k 24 ó r ai g, 
azután elmentek, eltűntek mint a gőz. S nem lehettek ezek közt 
olyanok, kik magukat megismertetvén, jobbnak látták az. odábbállást? 
Azután tavai a dolgozó-és cselédség-osztály tett 133 embert; ezekhez 
számítva azokat a 24 órai vendégeket, Füreden tavai mindössze: 1724 
mindenféle egyén fordult meg, tehát a 7—8 százat még egyszer le­
begi fölül; s ekként, úgy hitzszük.csak azok apreliendálhatnák a dolgot, 
kik a 8 százon túl lebegnek. Minthogy pedig a mi statistikánk sz - 
rint 17 százra is mennek a vendégek : a Bády barátom által védett 8 száz 
közöl egy sincs megbántva, s e szerint Füreden a 7—8 száz ember mind 
szeretheti egymást. Egyébiránt nem akartunk oly drasticus módon értetni, 
s ha módunkban állana : az egész hazát ide esöditeui, nem pedig innét 

elidegeníteni szeretnök.
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hogy minden mást mellőzzek, egy előfizetési ivet adott kezembe, 
hoTprot. lelkész és tanító urak fölhivatnak . hogy miután a 
prot. nép a szép iránt öntudatlan hajlamtól vezéreltetve 
szereti a képeket, de azokat megválasztani nem tudja, tehát 
előfizetés nvittatik az egyliázjavitás ? előharczosinak es baj­
nokinak képcsarnokára. (Evang. hetilap, szerkesztő.) — Töb­
bek közt ez előfizetési fölbivásban ez is áll : „Néhol va­
lóságos torzképeket látunk, melyek a tavaszt, nyarat, az oszt, a 
telet' ábrázolni akarják ; más helyen mindenféle érdektelen je­
lenetek a közéletből, v a g y épen szentek kép e 1 ü t 1 fi­
ne k szemeinkbe.'1 Istenem azok a szentek, kik Jézus 
Krisztussal harezoltak s ügyéért elvéreztek, de kiállhatluimk 1 .. 
Vagv épen szentek'. - Ezzel ránk katholikusokra van 
a ezéizus. mi rt amaz idézetnek máskép ez volna értelme vagy 
legalább következménye: bogy a szentek képei roszabbak 1-ör 
a torzképeknél; hitványabbak 2-or az év szakait jelölő mázo­
lásuk: á.: ielentvkte.vnebbi k r holmi közéletből merített csi- 
riesárinái. Mert mii jcler.thetnv mást e kitétel: 'agy open 
szentek, és az. hogy utoljára neveztetnek meg. jeléül, hogy 
ezeknél mar alávalóbb kép nem is 1 bet. De hat mit vétettek 
aZ'-k a mi drága szeuteink Hat holmi Zöld Marcziknál ulau- 
ta . .... inak ök ? - - Szegény magyar nép, ki nyomoraid köze­
lié:: ■ i.kény: a Jézus . Mária-. -zent Józsefhez sóhajtasz tol. s 
ki hiszed, iiogy f.-InVzod az ég télé repül, s annak kapuját a hí­
vottak közbenjárására megnyitja — mondom szegény magyar 
nép. miiv szánandó vagy te tehat, maion olyanokkal díszíted 

tsaládi tűzhely ed szobáját,egy második kápolnává átalakítva 
azt. kiknek képei hitványabbak a torzképeknél! ? . . . . 
De nem. nem vagy te ezert szánandó : sőt boldog vagy. mert az 
erények mintaképét tartod ez által tenmagad előtt: tekints bele, 
s légy olyat i int az k hisz a példa vonz. Tisztítsd meg inkább 
te is lakodat a torzképektől, s tűzd föl az. kát, kiknek élre bölcső 
j. k:ól le egész a sírig egy* nagy a.das és folytonos ima volt, 
eiobb-Bó bb bőven pvrmetvzendvéu az hazad és egy házadra 1 — 

E miatti kellemetlen benyomásom sukkal kellemesbbé ol­
vadt á: ismét vissza'értemki r a színháziján. ..l’ünkösd király­
néját" adták. Méltányi ijnk Molnár ur Ízlését, k; a színpadra 
magyar életből merített, < rk lesös darabokat hoz. Említett da­
ra than az aj, de idegen, felsőköri Ízlés, sáli ni nyegleség s a 
legszéls divatkiír az egyszerű, de tiszta lelket és magyar 
szivet képző nevelés mellé állittatik. Szerintünk legyen is a 
szinház ne e>ak a nemzeti nyelv, de az erkolesiség és a nem 
zeti sz-'kások ten.pioma : mert tnelv nép nemzeti szokásait le­
vetni kezdi, az nem szereti, sőt elveti önmagát. Az ilyenre pe­
dig azt sz .kjük mondám: „menthetlen Este van, menjünk 
haza .

-Nem mozdul a levél,
Sima a Balaton :
Elnémult a harang is,
Csak én fohászkodom."

Lukáesék János.

kiitlioliklh hitelét.
Radna. ni. 17-én. E h- lfi-étt régen nem látott egyházi 

ünnepélynek vauink tanúi. T. Faciíieus Tomáskovics. ka 
p:.-ztrá: -sz. -ferencz remii atya tar:á aranymiséjét. A telve volt, 
buvsuiárásról hires templomban ' .,10 órakor kezdődött az aj ta­
tosság. Evangélium után az ünnepély tárgyáról szónokolt ft. 
Mór Péter, lippai alesperes ur; a vezetői tisztet a helybeli zár­
dáién. k végezé. A .-zent mise után áldást osztott az Ur szolgá­
latában megűsztiit 7s éves aggastyán, ki korának daczára leg­
jobb egészségi.ek örvend, s nem egyszer teljesít a szomszéd pa 
r... hiúkon -egédlelkészi szolgálatot. Az ajtatosság alatt nem 
egynek lehetett látni k veket leperegni szeméből. A barátság 
fűszerezte ebéd alatt a lippai dalárda mnlattatá a vendégeket; 
a szokásos kii-z-n'.vsvk sem maradtak el. Különösen poharat 
ürítettünk,snu gél je néztük kegyelmesen kinevezett püspökünket. 
H o u n a z Sándor ö mlgit. K J.

Biaiócz Folyó ju!::;slhi lU-én igtatat'ott be iijoniian el 
nyert plébániájába !:. Uylirky Viuvze <tr. Daczára a nagy

munka időn-k, midőn minden földmives el van foglalva gabo­
nájának Maratásával, mégis, a mint az ünnepélyt hirdető harang- 
szó elhangzott, a mezőről seregesen siettek az ajtatos hívek a 
templomba, hogy jelenlétükkel! ttj kedves lelkipásztorukat 
megörvendeztethessék, hogy reá és hivatalának megerősítésére a 
Szendéikét segítségül hívhassák. — A vidékről is sokan gyűl­
tek össze, különösen a beigtatandó ur rokonai ; a Szécsény- 
kcrlileti papság szintén igyekezett jelenlétével kedves paptar- 
sukat megörvendeztelni. Megható volt hallani a buzdító szava­
kat, melyeket ft. Glacz Pál, kerületi esperest és beigtató ur, a 
beigtatás alkalmával mondott; úgyszintén a melyekkel az uj 
plébános aitatos híveit köszönte.— E napon líimucz helysége 
valódi ünnepet tilt: mert az istenitisztelet titán abbahagyva 
minden munkát, mindenki honntartúzkodott. Áldás és szerencse 
koszorúzza tetteit buzgó paptársunknak 1

Csiksontlyó. Sarlós Boldogasszony napjai! 18G0.E nap­
nak bíbor hajnalán magasztos ünnepélyre virradunk. Merre 
csak széttekintéuk, mindenütt ifjakat látáuk virágokat össze- 
]., rdani, melyekből füzéreket kötözének a fain leányai. S miért 
történek ez? miért tolouga ma oly sok nép az utezákon ! miért 
hagyták el a családapák és anyák lakaikat, s miért jöttek ide 
Somlyóra? Megmondom röviden. Ma avattatának be a gymna­
sium! iijak k.'.zöl a második o.-ztálybeliek az ég diesö királynő­
jének, Máriának társulatába, s i skiivénck löl az ő zászlója ala 1 lm 
ezért köttettek a kellemes virágko.-zoruk, hogy ezekkel tutin illik 
a Mária-társulatba lépő ujonezuk mellei és karjai fölékittessenek; 
ezért gviiitek ma oly számosán össze ; ezért hagyták cl a csa­
ládapák és anyák lakaikat, hogy láthassak a legnagyobb öröm- 
érzet köz' kedves gyermekeiket beavattatni Maria társulatába. 
E nap reggeli óráiban a tanuló ifjak mindenekelőtt a múzsák haj­
lékában gyűltek össze számos vendégekkel« gy litt,hogy tanáraik­
tól megtudják egy tanév lefolyása után az érdemsorozatot; a 
midón egyszersmind a tanulók közül többen beszédeket tartot­
tak, melyeknek befejeztével a templomba indulánk, elül vitet­
vén két ifjú által a Mária-szobor; ezután jöttek az ujonezok, le­
jük gyönyörű koszorúkkal ékítve, jobb kezeikben gyertyát 
tartva, melleik- és karjaik virágcsokrokkal diszitve. A templom­
ban először is egy e ezélra készült szószékre egy G-ik osztálybeli 
lépett föl, - népszerű beszédében legkivált a szent rvzsatüzér 
kelet kéziéről s ennek üdvös elmondásáról értekezett. Az ifjú 
szónok fölemlité, hogy ez ünnepély a székely tanuló ifjúság 
között már egy évszázad s néhány évtized óta létezik stb. *j 
Minek befejezése után egy más ti-dik osztálybeli ifjú az ujon- 
ezokat bemutató az ünnepély főpapjának, a felcsiki kertilet ér­
demes föesperesvuek. ti. E r á n o - z Jeremiás urnák, kiket ő 
rövid, de velős beszéddel fogadott. Erre az ujonezok térdre bo­
rulva, elmondok a keresztény hitvallást; mit követett az oltár 
zsámolyúhozi mein 'el. hol ujjúikat a szent evangéliumra téve, 
esküt tevének Mari., iránti hűségre. Most kezdődök a legszen­
tebb áldó . t bemutatása, mit megelőzött a Szentlélek segítségül 
bivása, a Máriának füuséges éneke: „Magasztalja az én lelkem 
az Urat.“ Valóban lélekemelő volt hallani a számos kath. kivök 
ajkairól e magasztos ének zengését. A szent mise bevégeztet­
vén, a nemzet zsengéi az alulirt által tartott beszédben figyel­
meztettek, hogy éltük minden napján keresztül hívek legyenek 
Máriához stb. N e m e s A n i c é t.

különfélék.
- ( > (•-. kin Apostoli Fiilsége folyó évi juliusltó 

7-én kelt legfelsőbb elliarámzasiíiuü lógva Boimaz 
Sitinlor kanonokot és helyn.rtósági tauáesost csantVli 
püspökké legkegve-imesebb'-n kinevezni niéltóztatott.

— Esztergomban folyó hó -- én szenteltetett fül 
uagyimse után a bazilikának második (57 mázsás) harangja 
sz. Adalbertnek. sz István megkeresztelőjének tiszteletére. A 
szertartást az összes esztergomi papság kíséretében személye­
sen ö vit.inet.tiiija a bibornok, Magyarország prímása végezte,

Die
ifi ■ • •

ve jó sz;o o . mez kel! jeuveznüuk, hogy a t.urilú- 
!!••!.■ 1! !,. Ív,- az E.-kolb. "'Szer k. a
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ki, miután ezen egyházi actus megtörténte felett, az okle­
vél ft. Szab ú kanonok ur által felolvastatott, a szertar- 
után a nagy számban megjelent hívekhez fordulva, a* 'lehoz a 
legbensöbb kegyeletre ragadó rögtönzött alkalmi szódét in­
tézett. Észrevehető volt a belső megindula.-, mely a példás l>uz- 
góságn egyházfőt e szertartás és beszéd közben áthatá. s mél­
tán elérzékenytiltek a hívek is, midőn a herczeg-primás meg- 
illetödve emlékezvén vissza azon viszontagságokra, miket a 
magyar nemzet a magyar Sionnal egyetemben átélt, — azon 
imaszerii óhajtást fejezte ki: vajha az ország ezen fi egy házá­
nak s templomának öt harangja a világ végéig a hívek vallá­
sos épségét, a nemzet boldogságát, a népek egyetértését, a haza 
nagyságát s a koronás király dicsőségét hirdethesse! i P. II.

- „Temetési Gyászéneketr a. szokásos egy­
házi imák- és szent szertartásokkal. Szerkesztek 
és kiadák 11 a r a y Alajos, S o h 1 y a Antal és E n g e s z e r Má­
tyás.“ S-dr. VI1! és 107 I. Ära 1 írt 50 kr. a. ér.

E mii megjelenése következőleg van indokolva az elö- 
s z ó h a n : „Ha a magyar népnél szokásban levő bnesuztatókat 
vizsgáljuk, föltaláljuk-e. kérdem, bennük azt, mit hajdan a h a- 
1 o 11 i beszédek tartalmaztak, melyeket pedig pótolni akar­
nak ? fogialnak-e magukban átalán véve egyes keresztény eré­
nyek kiemelését, és hitigazságokat? buzdilanak-e a jóra s ne­
mesre ? . . . Sajnosait lagadólag kell válaszolnunk, minthogy a 
szokásos búcsúztatók a nemzetség és rokonság, sógorság és 
komaság egész lajstromát foglalják ugyan magukban, de cgv 
cpitle.es gondolatot, egy üdvös eszmét alig. S mi még roszabb, 
az, miszerint ezek rögtönöztetvén, nem egyszer nevetségesekké 
válnak, s hogy ne is említsem, az érintett nemzetségi 
névjegyzék hosszas elősorol ásában bizonyos büsz­
keség. vétkes dicsekvés rejlik. Hiúság a sirbalmok között 1 
Váljon helyesen volt-c ez? megengedheti-e ezt továbbra mind 
az egyház szelleme, mind a nemzeti haladás és műveltség? 
A in az ii:i eltűrte is, soha sem helyeselhette a visszaélést; emez 
csuk szegye:,pírral hallgathatná továbbá is ama búcsúztatókat, 
hívni állítatván periig meg a régi, helyette újabb jobbat, célsze­
rűbbet nyújtani a hívek kezeibe szent kötelesség.*'

Hogy a kitűzött czélnak a „Temetési Gyászénekek“ tisztelt 
szerkesztői és kiadói, mint még c téren jégtörők, csakugyan 
megfeleltek, szakértők helyeslő Ítélete után álli haljuk. Dicsé­
re! re méltó a dallamok egyszerűsége, könnyű hajlékonysága 
és szép tartalma: miért is a nép között könnyen meggyökerez­
hetnek. Különösen kiemelendő a dallamokban clömlő nemzeti 
szellem, mely a magyar népéletből foly. A gyászénekek közt 
vannak két, három és négy hangra szerzettek is; nevezetesen a 
négyh.menük közt egy a Széchenyi halálára Zsass- 
kovszkv Endrétől, s egy másik, fő pásztor halálára Engeszer 
Mátyástól. — Ajánljuk c müvet, mint korszerű s nélkülözhetlen 
kézikönyvet minden kántor-tanító tigyelméOC.

— C o c h i n e h i n á hói igen szomorú tudósítások érkez­
nek. Saigont, s e város környékét kivéve, hol franczia őrsereg 
létezik, a keresztények az egész birodalomban a legkegyctlc- 
neábul iildöztetnek. Túrót, egészen föladták. Az anamita ke­
resztények kinoztatuak, megégettéinek, föikonczottatnak. Tíz 
hónap alatt több mint 15 benszülött áldozár martyromságot 
szenvedett. A király, úgy látszik, el van határozva a francziák 
és spanyolok iránti gyűlöletből az összes keresztényeket kiir­
tani; mert, úgy moud egyik legújabb rendeletében, ha t gy ke­
resztény sem fog létezni, a francziáknak nem lesz többé nálunk 
mit keresniük. A tartományban iszonyú éhség dühöng. (Katii. 
Blätter aus Tirol.)

i iiliisi tanácsadó.
85. Többet basznál a jámbor gyermeknek egy intés, mint a vá­

sottnak száz botütes.
8li. A háladatlanság megkeményiti a legirgalmasabb szivet is.
87. A ki egy jótéteményt meghálál, többre is méltóvá teszi i 

magát.
88. Vasárnap dolgozni annyi, mint önnön kárát keresni.
89. Az angyalok egy bűnért már hatezer év óta szenvednek :

mi vár rád. ki talán iiatvzerszer is megbántottad Istenedet, 
itélöbiródat?

90. Szeresd, becsüld szülőidet, ha óhajtód, hogy sokáig élje­
nek : az öröm hosszabbítja, a keserűség rövidíti a szülök 
életét.

91. A dúsgazdag szegényen, a szegény Lázár gazdagon ment 
a más világra. A pénz sírig, az erény Lton trónusáig kisér.

Szciií-istváii-lársaiati ügy.
Szcnt-István-Társulati rendes nj tagok és előfizetők :
Pesten: t. ez. V e z c r 1 e Zsigmond jogtudor: tűk. J o r y 

Ferenez ügyvéd Budán ; tek. M a e z a n e k \ meze ; tck. I. en­
ni c z k y Mihály : tek. B o 111 i k Lajos, ngs. S z e n t i v á n y i 
Károly', tek. Thaisz Elek, tek. Pa p p László (előfizetők i; tek. 
llutirayl.uk á <• s Sándor szerkesztő; l. ez. T h a n Mór festesz; 
nt. T h ó t h István sz.-f.-r. áldozár Zágrábban ; tek. I- é v a y 
Henrik in agy. bizt.-társ. vezérlő igazgatója.

Esztergom érseki megyében: Dnnasz erda- 
li elvi casino; S o ni o r j a i mestergyttlekezel: tek. 0 1 g y a y 
Jeromos, lek. 0 Igya y Titusz, tek. Olgyay Miklós birtoko­
sok Olgyán; tek. Farkas Lajos birtokos Tonkaházán : t. 
ez. Köhler Károly tanító Szakolczán; nt. Berzák Antal 
plébános Batonyán; Petöcz Dezső isk-na növendék N. Szom­
batban ; nt. Friedrich József káplán Pozsonyban: méit.
11 u n y a d y Sarolta grófnő Pozsonyban ; tek. G y ii r k y Medárd 
urb. tszéki tanácsos Szcnt-Miklúson.

Kalocsai érseki megyében: tek. S k o ties 
János mérnök Zcntán : tek. K über József urad. mérnök Kalo­
csán ; nt. Kovácsi es Károly vaskuti káplán : t. X v ni c 11: 
Emil s.-f.-r. növendék: t. ez. Km er ha Ferenez topolyai ta­
nító; t. Utri Melanins sz.-f.-r. növendék; tek. Bajsai Voj- 
nies Zsigmond birtokos.

Egri érseki megyében: nt. S zanies Jusztin 
sz.-bazil-r. áldozár Máriapi esőn: t. ez. Dobsa Imre nevelő 
Tisza-Kürtön.

B észter ez ebán y a iegyházmegvében:t.Kiss 
József papnövendék; tek. T bolt Leonard ügyvéd Körmö- 
czön; t. ez. Lichter István tanár.

Csanádi egy b ázmegyében : t. ez. Kovács 
István építész, tek. Táfai János mérnök Szegeden; Szeged 
alsóvárosi Máriatársnlat: tek. Basa János urad. ügyész Al- 
győn; t. ez. Kovács Albert gyógyszerész, t. ez. Kovács 
Nándor tanító Szegeden.

Diák o v á r i cg y h á z m e g y é b e n : tek. Hideg- 
hétv Aulai urad. kormányzó Bogdnnvczon.

Erdélyi egyházmegyében: mélt. gr. Lázár 
Kálmán Berzenczén; tek. Kovács Sámuel es. k. osztály­
főnök k.-Fehérvárt.

G y ö r i e g v li á /megyében: t. K a v á 11 Li>rinez, 
Berlakovies J ános . K li ö i y Antal. F r i e d r 1 c h Ott o, 
Major Lajos papnövendékek; nt. Legény Adóim eszíer- 
liázi káplán ; tek. Kiss Lajos ügyvéd előfizető) Németkéren.

Szepesi e g y b ii z ni e g y é h e n: ft. C b 1 e b á k Mi­
hály esperes. iubhii plébános; nt. Chmel Endre jurgói plé­
bános; nt. Klein László szentmiklósi káplán.

Kassai egyházmegyében: m. báró V éc s e y Sa­
rolta Bodrogszcrdaliclyen ; tek. Czirbesz István városi ló- 
orvos Eperjesen ; nt. Ml in ár esik József káplán Sörvizen ; 
Szmreesányi Pál gymn. tanuló, tck. Tized! Miklós 
li tes ügyvéd Eperjesen.

N y i t r a i egyházmegyében: tek. Nordro- 
viczky István biriokos.

S z a t h m á r i egyházmegyében: tek. Boe r 
Gusztáv birtokos Mezöpetriben; tes. Hercbcnrittcr Al­
bert bányafölUgyeiö ; t. ez. Buzá t li Simon gyógyszeres Stigc- 
sen : t. ez. Roman Ferenez Munkácson.

V á c z i egyházmegyében: mélt. gr. X i e z a y Ká­
roly Rákospalotai!; tek. Ivánka Imre birtokos Farmoson ; 
t. ez. Lecbner Benedek tanító Alatíj’áuban.

Veszprémi egyházmegyében: t. ez. M ed­
gy e 8 y Lajos utibiztos Keszthelyen; t. ez. Széles Józse f
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tisztnrtó Marczaliban ; t. ez. Ftilöp MAr ispán Mogyoródon; 
tek. Domaniczky Boldizsár birtokos Csákányban; í. ez. 
Mich e ller Ferencz számtartó Merenyén ; Keszthelyi pr.-r. 
társház: t. ez. Czerhák Károly sz.-b. tollnok Pacsán.

Pályázatok. I. A Csongrá Imog)éhe kebelezett Szentes városá 
ban megürült kath. kántori állomásra jövő aug. hó 24-ére pályázat hir 
dettetik. Ezen állomás jövedelmei kővetkezők : tisztességéé lakáson ki­
vid 59 holdból álló ege'sz telek tanyai.M mintegy 32 hobln) i járandóság 
gal; a párbéri illetek megváltása fejeben a kath. községtől 63 frt a ér.; 
stolaris illetményül minden egyházi functiótól egyenkint 21 kr ; énekes 
sz. mise alatti énekléstől 4*2 kr. Deputatum írjében a várostól a) 1 mázsa 
marhahús : b) 25 font faggyú ; c) 2 öl kemény tűzifa. Segedelemképen az 
uradalmi pénztárból 4 ft 20 kr. a. ér. — A p ilyázni kívánók folyamodvá 
nynikat a szükséges bizonyít vány okkal fölszerelve a kitűzött napig az 
illető kath. község elöljáróihoz benyújtsák, és ugyanaz említett napon a 
helyszínén megjelenjenek. Kelt Szentesen, julius 16-án I860.

A kath. község elöljárósága

11. A z i e h y házi plébánia fiók-egy házában, U rményházán 
Bánátban). * 30> tiszta r. kath. lelket meghaladó magyar községben, a 

I tanitó-kántoi I <u lomás megürülvén, erre csőd nyittatik Évi fizetés : sza 

bad lakás- és stolari- járulékon kívül még 105 frt a. ér , 6 > p. m búza, I'/, 
öl tűzifa, 6 öl szalma, az uradalom részéről 21 /, hold, a községtől 1 hold 

i szántóföld, melyet a község tartozik megmunkálni. Tanítási nyelv kiza 
rúlag magyar. Ezen állomást elnyerni óhajtók a magyar nyelv tökéletes 
tudásáról. tanítói képességükről, az egyházi és búcsúztatás! enekekbeni, 

i orgonakezelésbvni jártasságukról, nem kii'önben tiszta, erkölcsi és politi 

kai v .-' létükről szóló bizonyítványaikat folyamodványaikkal szokott mó­
don folyó évi uugustushó utoljáig alulirthoz Ziehyházára Bánátban) bér 
mentesen benyújtsák. — Vtolso vasúti állomás és posta : M o r a ▼ i c s a.

Kelt Z i c h y h á z a n , jul. 12-én, 1860.

A krass ói fiiesperesség, és a vvrseezi kerületi tanfelügyelAaég.

PF" Kön) \ hirdetés.
A Szent-István-Társnlat ügynöki hivatalában (Lipút-utcza,

8. sz. a) vagy II art le ben K. A. könyvkereskedésében a 
következő iskolai könyvek rendelhetők meg:

1 . Compendium System«ti» Theologiae Morális.
Autbore Josephe K o v á c s." Három részi en. Az e 1 s ü rész ara :
70 kr.. a másodiké 1 frt 5 kr., a harmadiké 1 frt 40 
kr. a. ér.: összesen : 3 frt 15 kr. a. ér.

História Revelationis Biblicae. quani concinna- 
vit Joannes Nép. Fóliák almac dioecesi» Quinqueeeelesien- 
sis presbyter." Tomns I. História Revelationis Biblicae in An­
tique Foedere. Ára: 1 frt 50 kr. a. ér.) — Tomns II. História 
Revelationis Biblicae in Novo Foedere. (Ára: 1 frt 5 kr. a. ér.)
— Mind a két kötetnek ára összesen : 2 frt 55 kr. a. ér.

3) ,.A kath Religio tankönyve Martin Kon­
rad után német eredetiből fordította Mester István.“ Két 
kötet. Egy-egy kötetnek ára: 1 frt 40 kr. a. ér.

4! ..Liturgika, vagyis a kath egyház szer­
tartásainak magyarázata. Frenel lncze után né­
met eredetiből Magyarországra alkalmazva reáliskolák, gy- 
mnasiumok és magánosok használatára.“ Ára: 8b kr. a. ér.

5) „A magyar irodalom ismertetése a leg­
re g i b b időktől napjainkig. Olvasókönyv a fel­
sőbb tanodák használatára. A Szent-István-Társnlat meg­
bízásából készítette I.onkav Antal.“ Két kötet. Az első kö­
tet ára : 2 frt 10 kr. a. ér.; a ni á s o d i k köteté: 2 frt 45 
kr. a. ér.

ú) ..Nagy Katekizmus kath. tanulók számára a vá­
rosi iskolákban. A Religio történetének rövid váz­
latával. Az egri érseki halóság jóváhagyásával." Ara: kö­
tetlen 35 kr., kötve 45 kr. a. ér.

7) ..Közép Katekizmus kath. tanulók számára a vá- „ , , , . , .............. ...
,iLk * ,, I ■ ... . , ... „ v _.. • i • ; kolas gyermekek 3 frt :>1 kr.: az apatfiilui esperes; kerület részéről ft Irt:rosi iskolaiban. A Religio történetének rövid váz- 7- , . < _, ,

, . . , . 1 • t , • • 1 .4 á a d< l^ari espcrcsi kerület uemely lelkészé utólagosan < írtba kr. ; *, soly-1 a tavai Az egri érseki hatosag mvahagyasaval. Ara: ko- p ° , 1 , .. ,,
- J Cv mosi hívek 2 frt ; a gyöngyös-halaszi hívek 9 frt : Nagy Klára, K o

v á c s Jánosnö egri lakos 5 frt a. er.

Szent lstvá n-o 1 t á r r a : fi. Munkácsi Sándor osp. t1» ple 
bános ur Huszton (Örményi felett mondott emlékbeszéd 25 példányáért) 
5 frt a. *;r. : nt. Bal assy Endre hittanár Kalocsán (Örményi felett 

mondott emlékbeszéd 92 példányáért) 18 frt 40 kr. a ér.

A chiuai gyermekek számára: Fcrcucxj 11 aruk. 
Ferencz y Béla, és Ferenc z y Leonka. az EgerL.n levő Jézue-a* 

gyermekség társulat tagjai u frt.

Hegyes adományok.
Pápu ö szentsége részére az egri egyházmegyei hiva­

talnál begyült újabb adakozások : Szele Gábor érseki tit iknok 10 frt; 
II e g o v e s e v i c h Robert érs -ki titoknok és szentszéki jegyző 10 frt; 
Zsendovics József egyházmegyei hivatali levéltárnok és igtatólOfrt; 
Tár k án y i József egyeki plébános lu frt; a gyöngyösi r. kath. hivejt 
39 frt : a nagy-káliói esperes! kerület némely lelkésze pótlólag 14 frt; 
Takács György szíjgyártó mester Miskolczon 2 frt ; a nugy-kürui is

teilen 22 kr., kötve 30 kr. a. ér
8) ,.Kis Katekizmus kath. gyermekek számára. Az 

egri érseki hatóság jóváhagyásával.“ Ara: kötetlen 12 kr., 
kötve ló kr. a. ér.

9 Elemi Katekizmus katb. kezdő tanulók szamára 
Az egri érseki hatóság jóváhagyásával.“ Ára: kötetlen 4 kr, 
kötve ti kr. a. ér.

Ich „Keresztény kath. tudomány vagy Ka­
tekizmus. A fömagasságu bibornok és herczeg-primás ér­
seki jóváhagyásával. Ára: kötetlen 11 kr., kötve 14 kr. a. ér.

Vgyanez német és tót nyelven külön kapható, a ma­
gyarral ugyanegy áron.

11 j . Bibliai történet nagyobb gyermekek számára. 
Roder Alajostól. Palaestiua, vagy a Szentföld leírásával s 
térképével.“ Ara: kötetlen 42 kr., kötve 53 kr. a. ér.

12 ..Bibliai történet középkorú gyermekek számára. 
Roder Alajostól. A szöveget magyarázó képekkel." Ára: 
kötetlen 21 kr., kötve 28 kr. a. ér.

13) .Bibliai történet kisebb gyermekek számára. Ro­
der Alajostól. Képekkel." Ára: kötetlen 18 kr., kötve 21 kr.

Ugyanez német, tót és illyr nyelven külön kap­
ható, a magyarral ugyanegy áron.

gy Az G, 7, 8 és 9 ík szám alatti Katekizmusok az 
egri érseki lyceumi könyvnyomdában is meg­
szerezhetők.

A nagyobb mennyiségben vevőnek, ha készpénzzel fizet, 
jár 25, ha pedig hitelben vesz, 15 százalék.

Szerkesztői figyelmeztetés.
Tiszteletteljesen fölkéretnek, kika„K.atholiku* 

X ép lap“ julius—decemberi folyamára még előfizetni 
szándékoznak, hogy ez iránt minél előbb intézkedni szi 
veskedjenek, miután költség-kímélés tekintetéből számost) 
fölösleges példányok nem nyomathatok.

A t. ez. előfizetőknek nem sokára a Szcnt-István- 
Társulat elnöke, gróf K ár olyi István ö méltósága di 
szes kőnyomata arczképével kedveskedendünk.

KIADJA A SZENTISTVÁN-TARSULAT ; FELELŐS SZERKESZTŐ : RÁDAa RUDOLF.

PESTEN EMICH GUSZTÁV M. AKAD. KÖNYVNYOMDÁJA (BARÁTOK TERE, 7. SZÁM).


